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RHAGYMADRODD. 



Wrth ystyried helaethrwydd manteîsîon yr Amerî- 
caniaîd) a bod Cymry y wlad hon fel yn wrthiol wedi 
dyfod a moddion gwybodaeth o hyd cyrhaedd ein 
cydgenedl, a bod y gelfyddyd o ysgrifenu a Llaw Fer 
heb ddyfod iV meddiant, yr amcenais ddwyn allan 
gasgliadau o weithiau dros gant o*r awdwyr goreu o 
hyd fy nghyraedd, oddiar y mawr lesad a gefais im 
fy hun o*i dysgu, yn enwedig o weithiau y Prof. Benn 
PiTMAN o'r ddinas hon, yn nghyd a ffrwyth fy llafur 
fy hun, ar droion am dros ddeugain mlynedd o ymar- 
feriad, drwy y wasg Gymreig yn lonawr, 1860. 
Gwneithym welliant eilwaith ynddi yn 1862. 

Oddiar fod yr hyn a ddaeth allan drwy y wasg yn 
fychan, a bod taer ddymumiad amryw o bersonau 
meddylgar am gyfarwyddiadan manylach, nac o'r 
blaen, dechreuais barotoi llyfryn sydd fwy a phwrpasol 
i gyrhaedd yr amcan yn 1863, ac i fod yn gyfar- 
wyddyd digonol i allu ysgrifenu pob gair a glywom, 
neu a ddarllenid, yn ol cywair cynnulleidfaol. 

Ymdrechais fod y llyfiryn hwn y fath, ac y gallo y 
neb ai dysgo allu defnyddio yr un saesonaeg Prof. B. 
P., wrtho yn ddidrafferth, a'r un modd y gallo 'r neb 
a ddysgo yr un Saesonaeg yn gyntaf ddeall yr un 
Gymraeg wrtho, ond ni wna y naill o'r tro yn lle 'r 



RHAGYMADRODD. 



llall, oblegîd y nodau sydd i arwyddo geiriau yn y 
ddau, herwydd nad yw yr un llythyrenau sydd yn 
ddngos meddwl y gair saesoníg o'r tro yn yr un Gym- 
raeg, na'r Cymreig yn Saisonaeg. 

Hefyd rliag ofn y digalonau rhai ei dysgu, ar ol 
ei brynu chwanegais ynddo ffordd i'r gweithiwr 
dyddiol gadw ei gyfrifon mewn Llaw Fer, yn y 
Dyddiadur neu unrhyw lyfr arall, ac un wers fel gallo 
mab neu ferch neu henafgwr anllythyrenog mewn 
ysgrifennu, ac o ba oedran bynag y byddo. Wrth 
roi fyny yr wyf yn ostyngedig yn gofyn hyn- 
awsedd y darllenydd o fyned heibio i'r gwallau sydd 
yn y Uyfr hwn fel ereill, defnyddio yr hyn sydd 
dda hono, at ei wasanaeth ddewisol iV wir gysur, 
yw gostyngedig ddymuniad ei % 

AWDWR. 

Gíncinnad, Gorih 1»#, 1864. 
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RHEOLOU LLYTHYRENIAETH. 

1. Ysgrifener y cydseinîaìd pan wrth eu dysgu a'r 

un dull a maintioli a'r egwyddor. Y rhai ysgeifn 

yn ysgeifn a'r rhai trymion yn drymion, ac ar ol eü 

dysgu o'r maintioli a fyner, ond oll yn gyfartal. 

Gwel tu dalen nesaf. 

i 

2. Na yâgrefener y rhai trymion yn geimion yn yr 

un drwch, ond oU a'u bleanatt yn feinion. Gwel 
Rheol. 40. 

3. Cymerer digon o bwyll i'w hysgrifenu yn iawn 
ar y dechreu, deuir i ysgrifenu yn gyflym wrth fyny- 
chu yn eu dysgu, a'u huno wrth eu gilydd heb godi y 
pen oddiar y papyr. 

4. Am y llythyrenau Saesonig, sh, a Zy gwel sh yn 
y gair Joshua, gwel daflen yr enwau a 2; yn arwydd- 
nod y gair sydd ar gyfer Zechariah Rheol. 87. 

5. Darllener y llythyrenau yn uchel pan wrth eu 
hysgrifenu fel y caffo y clustiau, llygaid, ar llaw, eu 
cymhwyso i ysgrifenu yr hyn a glywir pan fyddo 
angen am hyny. 
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CYFARWYDDIAD I'W DYSGU. 

6. Ysgrifener y llythyrenau o faintioli mwy na'r 
egwyddor pan wrth eu dysgu, drosodd a throsodd fel 
y byddont wedi gwreiddio yn y cof, ac wrth eu def- 
nỳddio ar ol eu dysgu, o gyffelyb faintioli a'r egwydd- 
or, a'r ffordd o'u huno a'u gilydd fel ar y de. 

7. Dysger ysgrifenu y Llafariaid, a'u lleoedd ar eu 
cydseiniaid yn ol Siamplau rheolau 17, 29. 

8. Dysger troi y bachau wrth benau eu cydseiniaid 
yn ol Siamplau rheolau, 32, &c., &c. 

9. Dysger ysgrifenu llythyrenau hanner maintioli 
yn ol rheolau 57, 61. 

10. Dysger arwyddnodau geiriol sydd yn dechreu 
ar du dalenau sydd yn canlyn dullwedd llythyrol. 
Gwel rheol 48. 

11. Dysger ddeall y ffordd i ysgrifenu arwyddnodau 
y geirian gwreiddiol sydd yn ol y rheolau 65, &c. 

12. Dechreuer ysgrifenu yr hyn a glywom, ar ol 
deall y ffordd i ysgrifenu y geiriau bychain megis y 
geiriau unsyll, ar gweddill yn y Llaw Hir nes dyfod i 
allu y cwbl yn y Llaw Fer. Gwel to dalen nesaf. 
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DYBEN BACHAN. 

13. Talfyrer geiriau trwy roddi bachau wrth benau 
y cydseiniaid fel ac y gwelir ar daflen y bachau a'u 
defnyddioldeb wrth ddysgu ymlaen. 

14. Dechreuir gyda bach neu ddolen «. Gwel 
linell y ffigwr 1, ts, st, ps, «p, cäs, «cA, «c, c«, ar y de. 

15. Rhodder dolen « ar benau llythyrenau ceimion 
gan eu hysgrifenu tuag i fewn fel eu gwelir yn llinell 
ffigwr yr 2, wi«, rw, «m, «w, mn«, &c. 

16. Pan ddygwyddo « fod mewn gair rhwng dwy 
lythyren syth ysgrifener hwynt yn y íTordd rwydda, 
ond y rhai ceimion tuag i fewn. Gwel ffigwr 3. 

17. Er rhwyddineb rhoddwyd r or fath arall, yn 
fwy goledd nac cä, a phob amser i V hysgrifenu ar ei 
fyny, ar llall tuag i lawr. Gwel ffigwr 9, ar y de. 
Ni raid darllen y llyfr drwyddo cyn dechreu dysgu ei 
ysgrifenu. 
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ARWYDDNODAU Y LLAFARIAID, 

d d 

1 i u ac y I 2 o -| 

2 e 1 3 w _| 

3 a .1 ' 

18. Y Llafariaid ydynt i, w, y, e, oa ac w?, a'r 
gweddiU sydd Gydseiniaid, a therfn eu gosodiad ar 
eu cydseiniaid sydd fel ucliod sef wrth eu pen blaenaf, 
canol, ar gwaelod. 

19. Dewiswyd diweddnod i arwyddo llafariaid yn y 
tri lle blaenaf, ac ar'wyddnod arall i ddangos o ac w, 
a'u lleoedd ar yr arwyddnod d yn dangos pa lafariad 
ydyw. 

20. Ni ddefnyddir y llafariaid wrth eu cydseiniaid 
pan yn cofnodi yr hyn a glywir, ond ar ol darfod ys- 
grifenu os dewiser hyny cyn rhoddi yr ysgrif heibio 
er rhwyddhau ei darlleniad ar ryw amser dyfodol. 
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AR LBOEDD Y LLAFARIAD. 

21. Dyma siamplau o eîriau unsyll a deusyìl yn ol 
unol bob yn ail air, a'r llafariaid rhyngddynt. 

22. Gellir dodi Uafariaid wrth y gydsain flaenaf 
neu yr olaf fel y bo cyfleistra, 

23. Cofler ddysgu yn dda le 'r gwahanol lafariaid 
ar eu cydseiniaid. Mae î'r llafariaid 3 lle ar eu cyd- 
seiniaid, y lle cyntaf ar ben blaenaf i'r gydsain, y 
canol, a'r pen olaf iddi. 

24. Gan nad yw y pea i'w godi oddiar y papyr 
ar ol dechreu ysgrifenu nes gorphener y gair, a bod 
yr ail gydsam yn dechreu yn lle y bo 'r flaenaf yn 
diweddi, ac felly y trydydd Ac, yna lle cyntaf y 
gydsain yw 'r Ue dechreuir ei hysgrifenu. 
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SYLW AR DDOLEN S (o). 

25. Geiriau a dolen s, os ar y pen blaenaf i*r gyd- 
sain y byddo hi darlîener hi ýn flaenaf, ac os ar y 
pen olaf y byddo hi seinier yn olaf. 

26. Mae y llafariaid iV gosod ar y cydseiniaid 
gwreiddiol, ac nid ar dullwedd plygol un amser. Gwel 
ddeínyddiad y ddolen s, yn y ilinellau, 1 — 10. 

27. Lle bo unrhyw air yn dechreu gyda chydsain 
shr, megis sibrad ac hefyd yn y gair sohr, ê/yher^ &c., 
gosoder y ddolen s ar ochr chwith i*r gydsain i ar- 
wyddo hyny, gwel y llinell 11, ond os s yn unig heb 
r gosoder hi ar ocl^r dde i'r gydsain fel ar y linell 3, 
megis stjp, èep^ sap, sop, swp. , 

28. Pan y cyfarfyddir y geiriau megis sathr^ sathri, 
sathrer, sathrfa & troer th a'i hwynebyn ol er cyfleis- 
trai roi sr arni. Gwel linell 12. 
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LLUOS SEINIAID. 
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29. Mae ddullwedd arwyddDodan y llnos seiniau 
uchod i wasanaetliu fel y canlyn. Mae eu dullwedd i 
arwyddo enw y sain flaenaf, ar lle y mae yn sefyll ar 
y gydsain i ddangos enw y sain olaf. 

30. Yn y Daflen uchod mae e ì fod yn mhob un o'r 
tri lle, am mae ei harwydd hí ydyw yr arwydd, yr un 
modd y mae o, w, i, ac a yn dangos eu gwahanol ar- 
wyddion hwthau. Gwasanaetha hefyd gydag i yn ia, 

31. Am y seiniaú olaf yn y daflen uchod. Mae t, 
«, ac y yn eu tro i gymeryd y lle blaenaf ar bob cyd- 
sain, 6 ae <n gael y Ile canol, a slc w i gael y trydydd 
Ile yn y dull uchod. Defnyddiais y gair saìn yma 
am y Il^riaid yn ol dull iaithadar Isaac Jones, 
Aberystwyth. 
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CYDSEINIAID PLYGOL. 

32. Lle byddo j5?, hl, tl, dl, chl, pr, a òr, &c., yn 
nechreuad unrhyw air, arwydder l &c., a bach wrth 
y llythyren syth nesaf flaenorol. Gwel taflen y 
Bachau nesaf i Rheol 40. 

33. Rhodder Bach r wrth y llythyrenau yn yr un 
dull a bach l, ond yn y gwrthwyneb. Gwel y daflen 
uchod. 

34. Rhodder arwyddnod sain ar y llythyrenau 
sythion ac nid ar y plygol. ' Gwel ar y de. 

35. Lle byddo syllau òyr, tyr, tir, pur, per, par, a 
tor a*r cyffelyb yn niwedd unrhyw air, plyger yr olaf 
wrth y gydsain nesaf flaenorol iddi fel o'r blaen, ac 
enwer hwynt beb eu syllebu yn ò-^-r, &c. Gweler 
y dull ym aml ar y de, ar linell ffigwr 3. Trinier, 
chwyrner, &c. 

36. Lle byddo r yn dilyn n ysgrifener n yn dry- 
mach gyda bach r wrth ei phen fel yn llinell yr 
2, 4, 5, &c. 
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CYDSEINIAID DYBLYG. 

37. Dull eto dalfyru geîriau drwy wasgu y pen 
yn drymach ar m wrth ei hysgrifenu i ddangos mp 
ac mh yn y geiriau Aemjp, maip^ a mab gwel llinell 7. 

38. Eto chwanegiad i'r rheol flaenoral drwy osod 
bach wrth ben blaen i*r gair m>awr. Gwel y gair 
olaf yn llinell 7, ar un modd nr yn y gair haner, 
ha/neri, &c., yn llinell 9. 

39. Eto ddull i dalfyru jffr yn y geiriau caffr. a 
caffro. Gwel Uinell 9. Eto /r yn a gair cyfrwy^ a'r 
gair cwfrwys. Gwel llinell 10 a bod ff na /wedi eu 
troi i'r gwrthwineb er cyfleistra i roi bach r a'i droi 
tuag i fewn. 

40. Siampl arall o droi dd yn y ^gwrthwyneb yn 
y gair meidder, llinell 2 a'r daflen sydd oflaen Kheol 
63, am ddr, &c. Mae bachau ar lythyrenau o'r fath 
yma i'w plygu i mewn, ond gellir troi bachau ar 
lythyrenau sythion fel a fyner. 
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C YD&BINIAI!) ^TBÎPYBLYG. 

41. Biill dalfyru str ac sdr ya y geirìau sitr «í- 
trwr, 9wtrw8, a mwdwr, Gwel ffig. 1, ar y de. 

Eto «òr yn y geîriau syher^ syherwyd. Gwel ffig. 2 
ar y de. 

Eto dmtr yn y geìraii dinystrwry dînystriol, ae sihr 
yn y geîriau sathr a sathri^ llinell y 5, ac <Är gwel dan 
y gair gwreiddiol thr^ 

42 Mae digon o wahaniaeth rhwng dolen sòr ac sp 
yn y geiriau sihrad a sipiìcr un ar ochr chwith i b ar 
Uall ar oohr dde. lilinell 3. 

43. Eto dsgr, yn y geiriau dysger, dysgir^ dysgwr^ 
Mae sr wrth ben ^, ae nid wrth c?, ac a'r ochr isaf 
iddi yn dangos, sgr mewn gair siwgr pe buasai ar ochr 
uchaf i g fel yn llinell 13 buasai yn arwyddo sg i 
wyneyd y geiraü sigych^ sigech^ sigwch. Mae s oddi- 
fewn i w> yn y gair masg^ llinell 10, sydd yn yr siam- 
plan ar ol Bheol 28, yn dangos gwahaniaeth er mor 
debyg ydynt iV gilydd. Eto ddolen « oddifewn i 
fach Z, llînell '10, sigler, sighory syffl, syfler, Gwel 
llinell 11. Hefyd sgr^ yn llinell 14, segr^ segri, &c. 
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ACENIAD H. 

44. Grymusa hon bob llafariad a chydsaîn. Dodir 
llafarîad wrthi fel hî yn ffig. 1 ac arwddnod arall o 
honi fel hyn ( • ) hip hap, Gwel ar y de 3. 

45. Bachau terfynol. Grwel daflen y bachau ao ar 
y de ffordd o roddi llafariad wrth y gydsain amlygol, 
ac nid wrth y blygol sydd wrth ei phen. 

46. Gwahaniaethir bach terfynol / oddiwrth bach 
ff yn ei dewder. Gwel ar y de llinell 7. 

47. Bach terfynol ton a siony a'r cyffelyb i fod yn 
helaethiad cam y Uythyrenau sythion, a hwy na'r 
bachau ereill. Gwel llinell 8. Gellir gwenyd y bach 
hwn ar y llythyrenau sythion ar ochr a fynir iddynt 
megis i'r giar breision ond harddaf tuag i lawr, ac ain 
ûfenj oen, ac oi», bob amser tuag i fyny, ar un modd 
dolen dwy « (««) yn y gair hlyêaù ar cyffelyb yn fwry. 
Gwel y geiriau gwreiddiol. 
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DULLWI 


RE[.^ISr II. 


THRA- 


ílDD LLYTHYROL A 
ETHODOL. 


NEU "COERESPONDING 8TYLB 


n 


48. Tybir 
lly thyrenau a 
a'r y dullwe 
geiriau isod, 
hon a'r ffordd 

49. Mae'r i 
y gair sydd 
Gwel arwyddi 


fod yr ysgolor bellach wc 
'r ffodd i'w huno a'u gilydd, ; 
dd uchod drwy roi. arwj 
mwyaf cyffredin, ac ar y c 

i'w huno mewn brawddega 
iiodyn bychan croes isod yn 

yn ei ymyl i fod oddiar 
lodau y llafariaid. 


)áì dysgu 'r 
yna, dechreur 
^ddnodau i'r 
le i'r ddalen 
u a'u gilydd. 

arwyddo fod 
y linell las. 


ARWYDDNODAU. 


• I, u, ac y+ 


^ ie+ ^ mif 


cr— car 


• a 


^ a'i+ ^ mae 


r coel+ 


• ac 


^ awn ^ gwirt 


c — cael 


> ar 


^ei+ ^ ynf 
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^ sydd+ w na 
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^ oes ^ fel 


^ ddaear 
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1 at ^ fry+ 
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1 it+ ^ af 


c— gael 


^tad 
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— ^gan 
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\ba c — cry+ 
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ARWYDDNODAÜ SEINIOL. 



N 


.iL^^...^....» 
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oll 


dwfr 


eìsioes 


orblaen 


od 
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N 




1 
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• 
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o'n 


tad 


nid 


ond 


hon 


hwn 
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1. 


., L^ 



ac oi ow hwy gwael 

50. Gwelir fod arwyddnodau y geiriau, oW, emW«, 
oá, o'ŵ, má, ìion^ ^ oÌ2k hwy^ oddiar y llinell, ar lleiU 
oll arni fel uchod. 

51. Lle byddo r oflaen y llafariaid neu a'r eu hol 
megis ar^ er, yr, iV, Ac, arwydder hyny a'r arwydd- 
nod sydd ar eu cyfer sydd yn dilyn Rheol 49. 

52. Dau le ddarparwyd Vt arwyddnodau uchod aV 
cyffelyb, pan wrthynt eu humain, ac un lle i*r llythyr- 
enau sythion ar goleddion gyda llafariaid a'r lleill fel 
nodwyd uchod. 
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ARWYDDNODAU IT AC F AC ERIELL. 



c 


.c 


9 


„ ■'i 


wyf . 


gwaith 


gwneyd 


wnaed 


O 


XJ 


f\ 


e . 



ai awn le yw ac i w 

^ r r c^ 

wae iau wele wyr 

53. Defnyddiwyd y ffurfiau uchod, a ffurfiau ererll 
mewn llefydd ereill er talfyru gciriau. Ac hefyd ar- 
wyddnod i'r gair wae ac un arall i'r gair lau ac iaìio 
'uchod. 

54. Defnyddir llawer ar arwyddnod t^ ac ^ mewn 
geiriau saesonig cyffelyb i'r geiriau wae ac iau, gan 
yr ystyrid hwy yn gwasanaethu fel cydseiniaid, ao er 
mantais i osod seiniaid ereill wrthynt pan fyddo 
«an:;en. 
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ARWYBDNODAÜ CTDSEINIAID ÜNIGOL. 



\pa 


1 ato 


/^^01+ 


OU'*' 


\bau 


1 daw 


</hi+ 


— cas 


<^aiff 


( aeth 


) ÌB+ 


— gu+ 


V^aar 


( ddaw 


r,^ 


— gan 


fim a mi. 
( mae ac ani 


i. ( an a 


nî. ( ing ac eang. 
na. ^ ( angen ac angb 



55. Amcan y dullwedd uchod yw dangos fod liyd 
y llythyrenau sythion uchod yn agos a llanw y lle 
rhwng y ddwy linell las yn ol yr hyn ydym yn enwi 
Dullwedd Llythyrol, ac yna ni roddir iddynt ond un 
lle or tri Cyhoeddol rhan amlaf. 

56. Rhoddîr dau le i'r llythyrenau m, mh, mp, ing, 
n, g^ ao c, a hyny gyda bachau neu hebddynt. Un lle 
oddiar y linell las ar llall arni. Cymerwyd yn y 
daflen uchod a manau ereill, y geiriau mwyaf cyffre- 
din, ac iV hysgrifenu heb y Uafaríaid, er byrhau yr 
ymadrodd. 
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EGWYDDOR HANER MAINTIOLI. 

57. Lle byddo t neu d yn diweddi tinrliwy aîr, byr- 
haer jy gydsain wreîddiol hon, gan gadw ei dullwedd 
gwreiddiol, mae 'i byrad yn arwyddo fod t neu dweái 
cael ei ehwanegu ati. Yn gyffredinol uner t ac II a'r 
cyffelyb gydseiniaid ysgeifn, k d ílo l a'r cyffelyb 
drymion, a'i gilydd. Mae l síc U i'w hysgrifenu fyny 
neu lawr fel y byddo rwydda a harddaf yn y gair. 

58. Rhan amlaf defnyddir r, ffig. 4 o'r fath hon 
tuag i fyny lle y byddo hi yn dechreu unrhyw air, 
a'r Uall ffig. 9, tuag i lawr pan yn ynrhyw air. 

59. Lle byddo llafariad oflaen cydsain o haner 
maintioli mewn unrhyw air, hono sydd i'w darllen 
flaenaf ; ond pan ar ei hol, llafariaid hono sydd i'w 
darllen yn nesaf i'r gydsain wreddiol. 

60. Na fyrhaer arwyddnodau y, lo, ingj mp, mh, mr, 
ac nr, un unlle. 

61. Geill yr ysgolor ddewis dull 1 ar 2 neu 11 a 
12, linell sydd are y de am n, yn ei hyd neu yn fach. 
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BACHAU TERFTFOL N. 



^pan 


=*cynu"í* 


V<^fan 


N^benf 


^canu 


C ddyn-^ 


J dyn-í- 


"^gwynf 


/^llon 


J tan 


— gwn 


^ «v1avk 



S^bwyf (^ adfer »cof «^caìff 

62. Enwir bacb w, ff^ /, ion, ac ian yn derfynol, am 
eu bod yn benaf, yn cael eu defnyddio ar ddiwedd 
geiriau ond gellir eu defnyddio yn nghanol gair, U y 
byddo yn gyfleis i byny. 

63. Lle byddo ff neu / yn diweddi 'r gaîr a bach 
1071, &c., gellir trymhan bach / iV wahaniaethu oddi- 
wrthjf a lle y byddo hrd yn dechreu gair ac ain yn 
ei ddiweddi, byrhaer y Blaenaf, a throer bach yr olaf î 
fyny fel yn y Brydain fel y byddo *r arwyddnod fel 
arwyddnod y gair brain. ^^\ò 
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BACHAU TBRFTFOL JV: 



\>pan 


=*cynu*í' 


V<»fan 


N,ben+ 


^canu 


C ddyn-f 


J dyn-í- 


— ^gwynf 


^llon 


J tan 


— gwn 


c-=.glan 



V^bwyf l^ adfer ^cof ^^caiff 

62. Enwir bacb w, jf,/, {on, ac ian yn derfynol, am 
eu bod yn benaf, yn cael eu defnyddio ar ddiwedd 
geiriau ond gellir eu defnyddio yn nghanol gair, U y 
byddo yn gyfleis i byny. 

63. Lle byddojfneu /yn diweddi 'r gaîr a bach 
ion, &c., gellir trymhan bach/iV wahaniaethu oddi- 
wrth ^ a lle y byddo hrd yn dechreu gair ao ain yn 
ei ddiweddi, byrhaer y Blaenaf, a throer bach yr olaf i 
fyny fel yn y Brydain fel y byddo 'r arwyddnod fel 
arwyddnod y gair hrain. ^S^ 



40 



ARWYDDNODAU BACH LL, L AO E. 



%bryn+ 
"^brawf 

P dyledt 

r dal 
1 tirf 



Vtyred+ *^ffrwyth ^f^ 
1 dur-i* *^f( 



oru 



.Mr.i 



1 dyredf ^athro ^Hiawr 

«--collif ^*^^^'' ^ynawrt 

• call ^athrod ^j^acoer 



64. Mae'r dnllYredd uchod yn angrheifflîati o osoà 
bachan wrth ben blaen i'r cydseiniaid, a gosod bach 
l yn drymach na baeh W, os ewyllysier eu gwahani- 
aethu, ond bydd eu brawddegau yn ddigonol, ì ddan- 
gos y gwahaniaeth, pan fethir. Lle byddo c derfynol 
yn dilyn lì yn unrhyw air megis yn y gaîr llacion 
troer y bach ion tuag i lawr er peri dangos y gair 
hwnw yn firy hardd na phe troid ef tuag i fyny. 



Stamplan. 
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RH^lSr III. 



65. Mae'r cyfárwyddiadau blaenorol yn dangos y 
ffordd i ysgrifenu llythyron neu areîthiau, mewn 
Llaw Fer yr hyn a elwir Corresponding StyU, Ac 
mae yr hyn a ganlyn yn gyfarwyddyd i ysgrifenu 
yr hyn a glywom, yr hyn a elwir Reporting Style, 

66. Mae yn rhy anhawdd i ysgrifenu pob gair a 
glywom, a defnyddio llefariaid, na chwaith ysgrifenu 
pob cydsain am hyny ni defnyddir dwy gydsaîn o'r 
un enw pan nesaf at eu gilydd a phlygwyd y naill 
gydsain o'r rhai dyblon o wahanol enwau. Gwel 
ymläen. 

67. Trefnwyd tri lle i'r gwraidd «iriau fei y gellir 
ysgrifenu yn rhwydd unrhyw araeth a glywom yn y 
fan ond dysgu 'r cyfarwyddiadau yn dda. Mae 
trefniad y tri lle a sonwyd i fod yn ol trefn y llefariaid, 
oddieithr enwau priodol dynion sydd ar ol Rhoel 87. 

Mae t, í*, neu y i gael y lle blaenaf 
Mae e ac o i gael yr ail le. 
Mae a ac t(? i gael y trydydd lle. 

68. Os í, u^ neu y fydd a'r pywslais arni neu 'r gyd- 
sain nesaf ati, ysgrifener ei chydsain hono ai phen 
isaf ychydig oddiar y llinell las y papur cyfirediû. 
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69. Os c neu o fydd a'r pwyslais arni ysgrifener 
ei chydsain a'i pben isaf ar ymyl ucliaf y linell las. 

70. Os a neu w fydd a'r pwyslais arni ysgrifener 
ei cbydsain yn groes ir linell, a'r gweddiU o'r cyd- 
seiniaid yn y ffordd rwyddaf, a chyson ar lleoedd ereill 
ac lieb godi y pen oddiar y papur. Os bydd eisieu 
chwaneg o amíywiaeth, troer y gydsain olaf o'r gair 
a ellir i fyny neu lawr, neu yn fach, &c. 

71. Lle byddo dwy lythyren syth yn nesaf at eu 
gilydd mewn gair megis p, p, neu 6, 6, neu p, 6, a'r 
cyffelyb, ysgrifener hwynt yn hwy fel a'r tu dalenau 
a ganlyn. 

72. Lle byddo/'ac <Ar,/ac áár, m a dr neu <r, 
nesaf at eu gilydd, ysgrifener hwynt yn hwy fel y 
gwelir a'r y tu dalenau a ganlyn. 

73. Pan gyfarfyddo p<, hd^ dd^ cht, &c., au gilydd 
ysgrifener hwynt a haner eu maintioli pan yn gym- 
ysg a'r cydseiniaid ereilL Gwel tan y llythyrenp, ò, 
&c. gan ddechreu gyda jpt, hd, &c. 

74. Lle chwanegir cydseiniaid at y gwraidd eiriau 
canlynol, uner hwynt ỳ naiU ar ol y llall gan ddechreu 
wrth cydsain olaf a'r un modd y gweddiol nes 
gorphen. 
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TREFN LLEODD GEIRIAU. 



No 
\ 

\ 

\ 

\ 
N. 



p — Pua, pe, pa. 

«p — Sypi, sopi, 8wp. 

jp« — Pis, pea, pwys, 

«ap — Os sypi, os sopio, os swpia,. 

|?8«— Pisais, peisais, pwysais. 

pl — Pil, pel, pwl. 

Bpl — Os pilia, os peli, os pala. 

pU — Piliais, &c. 

pr — Pur, per, par. 

pm — Pryn, pren, parwn. 

pZ/— Pluf, plwyf. 

spr — Ofl pur, &c. 

sprs — Os purais. 

pn — ^Pin, pen, pwn. 

spn — Os pin, &o, 

p/— Piff, pwff: 

pr/— Purwyf, perwyf, parwyf. 

pffs — Piffais, &c. 

8tp — A oes top, a oes tap. 

pst — Pyst, post, pwysit. 

prst — Puraist, &c. 
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PARfíAD. 


N^ 


psts — Pystais, &c. 


^ 


pmt — Piniaist, &c. 


\> 


pnstr — Pan ystyri, pa onestwr. 


>> 


pnstrs — Pan ystryriais. 


\ 


pt — Pitio, pwtio. 


\ 


spt — Sypit, sopit, swpit. 


No 


pt8 — Pitiais, &c. 


^. 


plt — Pilit, polit, pwlit. 


\ 


plnt — Pilent, polient. 


«S 


prt — Purit, porthit, parhait. 


«N 


sprt — Os purit, &c. 


^ 


pnt — Pynt, pont, pant. 


\> 


pnts — Pyntais, &c. 


s 


spnts — Os pyntais, &Ci 


Nä 


p/í— Piffit, paffit. 


No 


pfd — Pa fyd, pwy fed, pa fwyd. 


>^ 


pdst — Peidiaist, &c. 


V> 


spdst — Os peidiaist. 




B. 


\ 


h — Bu, bo, ba. 


v« 


ò« — Bys, beius, bas. 
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PABHAD. 


«k 


ssb — Os oes sib, &c. 


So 


hss — Busais, bwysais. 


"^ 


6?— Bul, beili, bwl. 


V 


shl — Os bul, 08 bolîa, os bwla. 


%o 


hh — Blys, bloesg, blas. 


Vo 


hlss — Blysiais, &c. 


%, 


shlss — Os blysiais, &c. 


^ 


hr — Byr, ber, bwrw. 


%, 


hrs — Brys, bresych, bras. 


'No 


shrs — Oes brys, &c. 


"No 


hrsn — Brywysion, breisîon. 


*\ 


shr — Syber, sobri, asbri. 


% 


hn — Buan, ben, ban. 


\ 


hln — Blin, blein, blaen. 


% 


hlns — BHnais, &c. 


% 


shns — Os blinais, &c. 


% 


hrn — Bryn, ebran, bran. 


% 


shrn — Spberwn sywbebrwng, &c. 


\ 


sth — Os tybîa, os atebi. 


Nì 


hst — Buaist, bost, bwystfil. 


\ 


hlnst — Blinaist, &c. 
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PARHAD. 


>^ 


hnstr — Bu yn ystrwio. 


Na 


bsfy- — Ba ystyr, bostiwr, basder. 


^o 


6r«ír»— Brasderais. 


N 


hd—Byá, bod, bad. 


\ 


«6íî— Sybid, sabeaid. 


*>o 


hds — Bydais, bwydais. 


^ 


òZá— Blodau, blawd. 


V 


shld — Oes blodau. 


«s 


hrd — Bryd, breiad, brawd. 


«^o 


hrds — Brydiais, &c. 


«N. 


sbrd — Ysbryd, os bradu. 


'is 


hnd — Bynid, bennod, bannod. 


>. 


hnds — Bennodais, &o. 


% 


blnd — Blinid, blaenid. 


«s 


nshrd — Wi syberwyd, ni sobryd. 


<N 


ssbrd — Os syberwyd, &o. 


. • 


T. 


1 


<— Ty, to, taw. 


f 


st — Sat, sodi, swta. 


\, 


ts — Tisio, tosio, twyso. 


r 


<^-Tyle, tolio, tal. 
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ÍARHAD. 


1 


er— Tir, tör, twr. 


J 


tn — ^Tyn, ton, tan. 


L 


</— Tyf, tewaf, twf. 


J 


ŵim — Tynion, tenetion. 


L 


</n— Teifion, tifeddioa. 


P 


stl — Oes tylwyth, oes tolio. 


1 


str — A oes tir, &c. 


J* 


lU — Tylino, telyn, talwn. 


l 


ŵ/— Tyrfa, terŵi, twrf. 


C 


<Z/— Tuliwyf, toliwyf, talwyf. 


3 


tm — Trin, traeni, trwyn. 


1 


ttr- — Tstyr, ystorio, stwr. 


\ 


íírs — ^Ystyriais, &c. 


ì 


tln» — Tyünais, &c. 


3 


trn» — Triniais, &c. 


J 


hii — TynaÌB, &c. 


1. 


í/g— Tyfais,&c. 


J 


ítn — Talion, tolion. 


3 


trn — Tirion, teirion, tarddion. 


P 


«<6 — Os tybia, os atebit, os twb. 


l> 


<g< — Tyst, tost, twysit. 
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tnst — Tyaaist, teinaîst, twyiMÌst, 




tsír—TjBtu^ toBtur, 
tstrs — TosturiaÌB, 




tt— Tit, tewit, twU 




«W— Sutit, swtit. 
ẁZ^Tidais, twtiais. 




<W— Tilid, tlndi, tlawd. 




ẁ-^-Tyrit, torit, tarawît. 
<2(2«— Tlodais, &o. 


% 


td$ — ^Tidais, todais, twtiais, 




te^Tyait, tent, tant. 




(/)K-Tyfit, tofit, tafod. 




4^^—08 titit, 08 tewit, 00 twtit 




Iẁ^TitiaÌBt, datodaist, twtiaist. 
4trt — Ob tyrit, ob torit. 




D. 

d — ^Du, do, da. 




sd — Sid, Bawd. 


1 


ds — YdÌB, doB, dwys. 


r 


d^-Dil, del dwl. 


1 


c^r^Dur, dor, daear. 
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PARHAD. 


f 


«e?í — ^A oes dil, &e. 


Ê 


dls — Diliais, deliais, daliais. ] 


l 


drs — Duriais, &c. 


1 


sdr — Os dyry, os deri, os dẁr.' 


S' 


sdn — Sidan, osodwn, sadiwn. 


C 


sdf—Os, ydwyf, os dof, os adaf. 


;3 


drn — ^Dýrnu, derwen, drain. 


;C 


dlf—D^\yî, del^yf, dâla£ 


í 


sds — Os ydis, o&odais, os dwysv 


. % 


«ŵs— Os dyrys, os daearais. 


s 


dln — ^Dilyn, dilen, dalen. 


l 


ŵ/— Dyrfe, derfi^ diaraf. 


l 


dn — Dyn, denu, dwyn. 


L 


<(/•— Ydwyf, dofi, difái. 


J 


dns — Dynes, denais, ^c. 


l 


íí/s— Dyfais, difeius, dyfis. 


J 


dnss — ^Dynesais. 


t 


dss — Dewisais, dwysais. 


J 


dnn — Dynion, deneuon. 


L 


dfnn — Dyfnion, Dofion. 





drsn — Drawsion. , 
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PARHAR 


p 


8td — Os tydi, ystodi, astud. 


b 


dst — Dnaiat^ adwyaist. 


J 


dìtst — Djwynaist, denaist, dwynaist. 


"1 


s/r— Aatudirj ystodir, ystadir. 


b 


dstr — Diystyr, dostur, dwyster. 


\> 


císí'rs— Díystyrais^ &c. 


â 


dtisér—DmyBír &o. . 




dd — Dydi, dioed, daed. 


f 


sdd — Os dydi, &o. 




ááÄ— Dywedais, diadais. 




dld—By\ed, deled, dwled. 




sdld^Oes dyled, &o. 




drd — DyroJ, doriad, dwrdio. 




sdrd — Os diried, os a dorid, os dirwyad. 




tiíMÍ— Dynod, dondio, danod. 




dnds — Dynodaìí?, 




dfd—Byfoá, defod, dafad, ♦ 




sstd — Astudit, ystodîad. 




ddst — Diidaiât, diáŵaist. 




CH. 


/ 


ch — Chwi, chwecli, chwa. 
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»d — Sîíìî, 08 coelî. 




9ür—%ìtY, swcr. 


a-^ 


gm— âîcrliais. 


^ 


cw — CyTi, een/can. 


-) 


<3f— Ciff; eoffa, caiff 




»C SÎCÌO, BWOÎ, 


. -^ 


c?«4]ti8, eeisio, caa, eaws, &c. 


o 


Sic — Os sìcioj os swci. 


— 


ggd. — Os sicr, os «icrlieTiîf î os Bwcier, 


— u 


cm — CynGSj cenaìs, cwyijais, 


_9 


cffê — CySeBj GofiaÎB, coffaes. 




cU — Glywaisj coelaisj cawliaiB. 




trm — Crinaîs^ crocnais. 


c^^ 


^/—Cljwwyf, cloff, ú^t 


c — 3 


rm — Crin, croea, crwn. 


^^ 


my — Snoan, Bocaüj bwcîwe* 


Q ^ 


«r/— Siciwyf, swciwyf. 


-= 


mn — Cynion, ceinîon, ewynion. 


-^ 


cŵi— Cysatnj casawn. 


«-» 


€Ìn — Cilfìon, clcífioa. 




ít/H— Cryfionj creìfìyn* 
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-*= 


CSÍ8 — Custaiö, costaiô, castais. 


^ 


cht — CilÌÄÌst, coeliaist, cawlialsL 


c-=» 


cr%t — ^Curaist, ceraist, cwyraist. 


-- 


cmt — Cynaist, cenaist, cwynaist. 


-íO 


cMtr — Custir, costir, castir. 


— 


ct — Cut, cetya, cwta. 


-- 


clt — Clytio, coelit, cwlit. 


CJD 


c7te — Clytiais- 


- 


crt — Curit, cerit, cwjrit. \ 


- 


cnt — Cynit, cenit, cwynit. 


-- 


c/(i-^Cyfid, cofid, cafwyd. 


^ 


sct — Sieit, swcit. 


«T— 


^cr*— ^icrit, sicrhait. 


-. 


cn%t — Cynesit, cwynasit. 


-» 


cffst — Cynesit, cwynasit. 


C^ 


dJtr-GìoíÈLt, clwyfit. 


e-ö 


cmt — Crinit, croenit, crwynit. 


«=o 


cZní— Clywent, eoeient. 


cr^ 


crft — Cryfhait, crefit, crafit. 


-^ 


ctst — Cutiaist, catiaist. 


e» 


crdst — Crydaist, credaist, crwydiaist. 



f^ 



PABHAD. 



ctn9t — Cjttunaìat. 
crdntí — Crjdianaist. 

G. 

J 
y— Gẅ, ag. 

•jf— Sug7'soeg, saîg. 

g9 — Gwys, goes, gwaiais. 

gl — Glyir, golen, gwlaw. 
^— Gyr, ger, gair. 
ffn — Gynau, gen, gan. 
<j/— Gwyfio, gof, gaf. 
gln — Glyn, gioyn, ÿan. 
^/— Gryf, gref, graff. 

ýZ/--Gwyliwyf, gelwyf, glaí! 
ym — Gyrwn, gerwin, garan. 
ígl — Siglo, seigol, swgol. 

ŷf9 — Gwyfiais, Ao. 

9gln — Siglwn, BUgolwn. 

grfs — Ghryryfais, gorfìiais, gryfhaia. 

gls — Gwiliais, gloes, glas. 

gri — GyraÌB, &e. 

$gh — Siglais, &o. 
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Q.-X 


fy« — Sigais, &o. 


<r-^ 


tgr» — Sugraîs, &c. 


<?— » 


«ým — Os gw^en, os gorboeiu; 


Q_^ 


'ä/'— Sigaf, soegaf, saigaf . 


— £> 


yw — Gwysais, goesais, gaseais. 


— D 


gnis — Gynnwysais* 


c^ 


glsê — Glysiais, gloesais, glasaia. 


^ 


gmê — Gwerínais, gorhoenais. 


-D 


gnn — Gwynion, gweinion, gwynîon. 


-:> 


gm — Gweision. 


OO 


ghn — Gleiaion. 


« 


grm — Greision. 


c^ 


ttg — Ystig, osteg, os tagu. 


^ 


y«^— Gyst^ Gwest, gast. 


^ 


gêiè — Gystaìs, &io. 


-^ 


giMt — Gwynaist, &c. 


^ 


gitr — Gystir, &c. 


cr- 


9tgr — Os tagir, &c. 


-TD 


gmtr — Gonestwr, gynnwysder. 


— 


gd — Gydá, godi, gad». 


^^ 


gld — Gludo, golud, galed. 
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/ 



ctn9t — Cjttunaìat. 
crdmi — Crjdîanaîst. 

G. 

y— Gẅ, ag. 

•jf— Sug7'soeg, tsaig. 

g9 — Gwys, goes, gwaîais. 

gl — Glyir, golen, gwlaw. 

yr— Gyr, ger, gair. 

gn — Gynau, gen, gan. 

<j/— Gwyfio, gof, gaf. 

gln — Glyn, gloyD, ^d. 

yr/— Gryf, gref, graff. 

5fZ/— Gwyliwyf, gelwyf, glaf. 

gm — Gyrwn, gerwin, garan. 

sgl — Siglo, seigol, swgol. 

gf9 — Gwyfiais, Äo. 
êgln — Siglwn, sugolwn. 

grfi — Gwyryfais, gorfìiais, gryjfhaia. 
y2»— Gwiliais, gloes, glas. 
gr» — Gyrais, &e. 

) »gh — Siglais, &o. 
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c^ 



sgê — Sigais, &c. 

s^9 — Sugrais, &c. 

$gm — Os gw^en, os gorboem. 

sgf — Sigaf, soegaf, saigaf. 

ÿw — Gwysaîij goesais, gaseais. 

ÿ-n 8s—Qjn n wy 8 a 18 . 

^ìts — Olyeìais, gloesais, glasaia. 

grns — OwerinaÌB, gorhoenais. 

gnn — Gwynion, gweinion, gwynion. 

ÿm — Gwebion. 
gìm — GlebioE. 
grm — GTeîsíon. 

stg — Ystig, osteg, os tagu. 
gst — Gyst^ Gwest, gast. 
ÿsís — Gjstaìs, &o. 
^isi — Gwynaist, &c. 

^Bẅ— Gyetir, &c. 
9tgr — Os tagir, &c. 

^âtr — GonastwT, gynnwysder. 

gd — Gydá, godi, gad* 

gld — Gludo, golud, galed. 
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- 


grd — Gryd, agored, gwared. 




-^. 


^d — Gjíyâ, gofyd, gafod. 




-* 


<lfds — Gofydae, gyfodais. 






gftd' — Qjnt, gwneyd, gwaned. 




- 


sgld — Siglid, soeglyd. 




O— 


s^rd — Segurjd, sugriadau. 




Q- 


tgd — Sagîd, soegid, saigid. 




^ 


ÿsd — GwyBÍd, goesid, gweiasid. 




^ 


gind — Glyiîed, glaned. 


1 


^ 


gr/d — Gryfed, grefid, graffid. 




«. 


sgld — Siglid, Boeglyd. 




^ 


_íj/sí£/— Gwefuâìad, gofiasid. 




CA 


gkd — Gwiliaaid, gloesid, glasid. 




.— 


Bigd — Oötegid, os tagid. 




-^ 


^íísí— Gydîaíst, ogedaist, gadaist. 




&0 


gldst — Gludaiîât &c. 




cr« 


ÿrâ$t — Gydaist, &c. 




I 


FF. 




v^ 


/— Ffii, ffoi, ffa. 




^ 


«/f— Siff, saff. 




^ 


/«— Phis, phwys. 
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<L 


^— Ffyll, ffel, ffwl. 


i ^ 


/r— Ffyr, fferu, ffra. 


i 


ffrn — Uffern, ffroen, ffẁrn. 


vo 


ffn — Ffyn. ffon, ffan. 


Vû 


ffg — ^Phisais. ffosais, phwysais. 


^ 


ffi^ — Ffylliais, ffolais, ffwliais. 


^CD 


/dír— FfuBtiwr, ffestir. 


V. 


/á— Ffyd, ffoad, ffwd. 


^ 


gŷL-Os flfyd, os ffoid. 


U> 


/kt/— Phiäid, ffosid, phwysid. 


^ 


jPJ— Pliylid. ffoled, ffwlid. 


^^ 


ffnâ — FfiiiJud, ffonid, ffanid. 


i' »» 


ffiM — Ffydíiist, ffadaist. 


I Ç, 


sffds — Os ffodiais. 


i ^ 


pa—¥ÍY^à, ffreuad, ffrwd. 


V. 


p/icZ(Zr— Pha ddwr, pha ddur. 


^ 


Jluddr—'¥eì na ddoer, fel na ddaiara. 




F. 


^ 


/— Fi, efe, fw. 


i ?^ 


«/ — Syfi, sefi, saf. 


>^ 


/« — Fis, foes, faes. 



60 


PARHAD. 


^ 


m/— Os syfi, &c. 


Vo 


ffê» — Poesaig, faesais. 


<L 


;«— Fil, fel, afal. 


"^ 


/m — Fryn, forwyn, farn. 


ç^ 


^î— Sifl, sofl, safle. 


•> 


»/r — Oa yfer, os ofer, os arfer. 


. ^ 


Jln — Filiwn, felyn, fẁlan. 


"^ 


/ri — Frys, arferais, fynhais. 


'^ 


/n— Fin, fen, fan. 


"^ 


/r— Yfer, ofer, arfer. 


^ 


/h» — Fynais, fenais, fẁnais. 


^ 


^»r— Felision, íwyseion. 


'^ 


/rm — Friwysion, íreision. 


<L 


»t/—Oa tyfi, ystofi. 


v« 


/«<— J\iaist, fest. 


U 


t/bt — Syflaist, soflaist. 


Vo 


/idr — Feistr, faesdir. 


<w 


/dr-Yted, fed, fad. 


«. 


«/(2— Syfid, sefid, safiad. 


v« 


/d»— Fydais, &c. 


t 


fidr-¥iìûá, felid, faliad. 
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•\ 


/rí^-Fyred, forid, fwriad. 


V» 


/nd — Fyned, feinud, fwynid. 


t 


«(/a— Os tyfed, os tafodi. 


v> 


/ẁ^~FydaÌ8t, fedaist, fwydaftt. 




TH. 


( 


<Ä— I'th, oth, aeth. 


C 


«<Ä— Syth, seth, saeth. 


C 


th» — Thus, thewais, thas. 


c 


íÄ^-Thylwyth, tholid; thal. 


c 


8thl — Sythol, seithiol, saethoL 


!) 


<Är— Eithr, thori, athro. 


!) 


sthr — Sythwr, sathr. 


C 


thn — ^^Thyn, thon, than. 


(o 


th7m—ThyniÌB,&c. 


G 


thnn — Thywjníou, theneuon, thwnion. 


e 


fííA— ystwytb. 


c 


<A»í— ThjBt, thost. 


6 


ihmt — Thynaiat, &e. 


6 


fÄiír— Thystiwr, thostur. 


6 


<Ä»«/r— Thinystr. 


c 


«Ädí— Thydi, thoed, thad. 
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ç 


sthd — Os a thyaid, &c. 


6 


thds — Thudais, thodais, thwtiais'. 


c 


thld—Thiiìmà, tholied, thalied, thaled. 





thr — Thyred, thored, thaered. 


c 


thi — Thyniad, thoniad, thaened. 


€ 


s«ÄcZ— Ystwythed. i 


c 


thtst—Thwúsiìst. 


C 


thddrn — Ith ddyrnau, ath addurn. 


) 


thddr — I'th ddaira, ath ddwr. 




DD. 


( 


dd — Iddo, ddoe, dda. 


c 


scZcZ-^Sudd, sedd, swdd. 


c 


dds — Ddio^, ddewis, addas. 


( 


JJÍ— Ddylai, ddel, ddal. 


c 


sddl — Syddil, sy ddel, sy ddwl. 


^ 


ddr — Ddyru, ddoir, ddair. 


!) 


sddr — Sydder, sodder, swddîr. 


1 

; c 


sddls-^Sy ddiles, os addolais. 


1 

; 3 

1 


sddrs — Sy ddyrs, syddewrwas. 


í ^ 


ddn—Bàyììj ddonio, ddwyn. 


1 


ddns — Ddynes, ddenais. 
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C 


ädm — BdeisioBj ddwysion. 




é 


dd$fv — Ddinystr, ddwysder. 




^ 


ddstn — ^Ddìnystrias, ddwysderaîi. 




4 


ddët — Ddnai&t, ddoist. 






ddd—Däjá, ddoed, ddaed. 






sdd d — Sy mor ddued, &c. 






dd âs — ^Ddywedaia. 






ddld—mjM, ddeled, ddwled. 






ddrd—DáTjú^ ddwrdiad. 






ddlfìd — Ddilynîd, ddilenid, ddylanwad. 






ddrnd — Ddyrned, ddarnied. 






ddn — DdywynÌad, ddeniad. 






dd dst — Ddywedaiet. ddodaist. 






dJÄ drd — l>d w y sder î a d , 




( 


dd ddr — ládo ddaîar, neu addewir ido. 




) 


S. 
»— Sy, sef, sa. 




•) 


8s — Sis, socas,. sais^ 




3 


mi — Seison. 




ò 


871 — Seion. 




:) 


sm — Syniais, soiiiais, swynais. 
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5 
i 

é 
) 

r 

r 



init — SwymoD* 

iiê — Eisteddaía, 

Äíwí— Syniaiatj &c. 

íí— Sut, oeodìt, eadU. 

«cÍä — ÖB udftÌB, osodaìfl, &o, 

Äíííi^ — Synedj aoDtied, &wiiîed. 

9d$i — ^Os udaÍBtj àc* 

ií— Llu, lle, Uw. 
Mll^ylì, os hell, 6wlL 
22« — LHij Hesj lìaîe. 
sfiíí — Oa Syllij &e. 
Iíi« — Lluoöaís, Uesais. 
êlii — Os ìluosais^ áte* 
Un — Llyu, llou, Uan, 
l/íu^Llumais, &c, 
ííio»^ — LUwioUj Uawoioii. 
stU—Os tyU, estyU, asteU. 
íiií— Llue§t. 
í^^i:» — LiuestaÌB. 
/íí— Llywitj Uety, Uewdit. 



r 

y» 
r 

/=* 

c 

r 

c 

e 
c 
r 
c 
r 
r 

r 
r 
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illt — Syllit, os hollti, 08 hallti. 

llts — Hylltaîs, holltaîs, hallti. 
llnt — Llunit, llenwit, llwynit. 
«<ZZí— Estyllit, estyllodit. 
Iht — Hylhaist, &c. 
llthn — Llythion, lleithion. 

L. 

l — Lu, ie, laî. 
sl — Sul, siol, salw. 
h — Lys, loes, lais. 

ul — Sisial, swyspl. 
hs — Lysais, &c. 

hn — Lyseîon, leision, Iwysion. 

In — Lun len, lan. 

liis — Luniais, &c. 

stl — Oes tyl«, os toli, os taL 

ht — Luest, leihaist. 

Id — Lid, led, lad. 

sld — Sylwyd, seiled, swyled. 

Ids — ^Lidiais, &c. 

hd — Luniad, loned, laned. 
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r 


íácîr— rLyddier, Iwyddear, 




R I LAWB. 


~\ 


T — Rbuj ytoî, rhai. 


•^ 


«r — Sur^ Berío, saer> 


-> 


rŵ — Rhus, rhoaiSy raa. 


■^ 


m — ^Rhywu, rhoa, rhaa. 


^ 


m« — Rhynais, &c. 


•^ 


«m — Surni, sernu, swra. 


♦ '^ 


ŵTM — Syrnais, &c. 


^ 


r«îf — ^Rhysiwn, rhesiirn, rhwysîim^ 


! ^ 


ztr — Ystyr, ystoria, os taera. 


1 


r^t — Bhuaist, rhoist^ Thwysit. 


î 


rstr — ^Rhyw ystyr, rhestr, rhwystîr. 


! ü. 


rstr% — ^Rhestraîs, &ç» 


-> 


rd — Rhyd, rhed, rhacL 


; *^ 


wrà — Syrid, sorid, siarad. 


•> 


rás — ^Rhydiaîs, &e. 


-^ 


rni — Yrant, rhoent, arnat. 


1 "^ 


zrnà — Sornid, s^nid, sarmd. 


1 


9irà — Ystyrid, ostorid, os tar A 


i 


r(28^— RhydiaÌ0«,Thodiai&ii, rhwydaist. 



y 

/ 
/ 

/ 

y 



PARHA». 

-Rhysio, roesaw, rhwysaw. 

R I FYNT. 

r — ^Rhyw, oer, amr. 
wr — ^Wyre, wohr, ^yr. 
«r — Sîr, ser, sarhati. 
rs — ^Rhys, rhes, rhwys. 
rl — ^Rhywle, rheol, yr hanl. 
srl — Siriol, serol, saerol. 
rte — Irlas, arholais, arlwyaia. 
m — Yr hin, yr hen, rhaB. 
rns — ^Rhynais„ &o« 
r/— Rhif, rhof, yí wyf. 
r/»— Rhi&is, &a 
rfn — ^Rhyfion. 
str — Ystor, os terl, ystwyrOé 
ri^*-Rhiiaist^ &e. 
rmt — ^Rhyniaist, &e. 
rc^—Yrid, erioed, rhaid. 
«rd — Surad, serwyd, sàrad. 
rZíf— Rhilyd, erlîd, arwylîd. 
r?idP— Rhynîd, rhent. 
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^ 


r/a^Rhyfid, &c. 


/ 


rfâA — ^Rhwyfiadns. 


y' 


iirdr — Ystyrid, os torid, os tarad. 


• 


rê[»i — ^Rhydiaist, rhedaist, rhwdaist. 


^ 


rm — ^Rhai hirion, rhai oerion. 




M. 


,<^ 


m — Imi, mohono, mae. 


fTs 


«m — Sym, somi, saim. 


^ 


m» — Mis, moes, maes. 


(J^ 


««7?^— Os symi, os somi, os saimi. 


^ 


ms8 — Moesais, maesais. 


<r> 


ml — Mil, mel, malu. 


ö^ 


vml — Syml, seimol, swmwl. 


^ 


mjr — Mnr, mor, mae'r. 




mr% — Mnriais, &c. 


^ 


%mr — Symwr, os moria, saimwr. 


^-^ 


mn — Min, tnon, mwyn. 


cp» 


mln — Milan, melyn, malwen. 


<^ 


mm — Mynais, &c. 


n 


mìm — Os mynais, &c. 




mwii — Minion, meînion, mwynion. 
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<7^ 


sím — Tstnmj ystem, os twymi. 


«-^ 


ííiŵí— Moesítj mwynlieaîst. 


^^ 


mstr — Meîstf. 


- 


u)d—M.xià, medî, mad. 


^ 


smd — Symud, somid, saimed. 


'^ mtífi— 'MudalSj &c. | 


Cv 


mld — Ymlid, melid, maled. 


«^ 


Äííiy— Syiöled, somlyd, saimlyd. 


^ 


mrd — Murid, moried, mwyerid. 


<*» 


• 
$mrd — Os murid, &c. 


^^ 


OTítá— MyTmtlj menid, manid. 


^ 


íîinís-.--MÌDteiaís^ mantais. 


<?N 


gtmt — Ystumit, os twymit. 


•ŵ 


mtM — Mintoiaist, manteisiaist. 


-- 


îMjírá— Ympryd. 


^ 


mhsbî — ^Amliosibl, mae*nbosibl. 


^ 


mdr — Muder, medir, mater. 


^ 


êmddr — Os meiddir, os moddîr. 


<s — :ì 


smthr — Os mettîr yn, esmwythder yn. 


tf— *v 


mrdr — Mordir, mae ar dir. 
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N. 


V^ 


n — Ni, ne, na. 


%^ 


sn — ^Syn, son, sain. 


^-P 


m — ^ünais, nos, wnaîa. 


o^ 


ssn — Os syni, &c. 


N^ 


nsB — ^Neseais, nawsais. 


Q-x 


»i^-:Niwlio, yn ol, anial. 


C-x 


ün — Sylwn, seiliwn, swylwn. 


^-^ 


nr — üner, honir, anwir. 


w 


w — Win, oen^ wyn. 


v^ 


im — Ninau, ennyn, anian. 


>J> 


nî(m — TJnion, onion, wynion. 


^-^ 


y»-^Tstun, estyn, ystaen. 


v^ 


nst — ünaîst, onest. 


v^P 


mtr — Ninystr, nes tyr, nwysder. 


^ 


mtrB — Ninystriais, onis toraîs. 


-- 


n — ünit, honit, banît. 


^ 


wnd — ^Wynid, wneyd, waned. 


"W 


nd — ^Niwed, nod, nad. 


o^ 


mt — Synit, sonit, sant. 


SP 


ndi — Newydiais, ni wedaîs. 


Qy 


nld — Niwled, annelid, anwylid. 



n 


PARHÀD. 


*• 


wrcí — Ni wirid, ni werid, oni ẁîd. 


■^ 


7in< — Unont, honent, nant. 


^ 


«ín< — Estynit, os tonit, ystaenît. 


%^ 


7mZ»< — Newydiaist, ni wedaist 




NG. 


w 


ng — Ing, hongian, ango- 


o^ 


zng — Os ingu, sengu, os angor. 


nJ» 


ug% — Ingais, &c. 


^ 


ngr — Ing ar, engyrth, angor. 




w. • 


^ 


«? — Wy, wo, wau. 


^ 


wddr — Awydder, wahodder. 


^ 


wddrdd — Awjdder ei roddi. 




H. 


^ 


h — Hi, heu, hwy. 


^ 


sh — Sy hy, sy hcu, sy hwy. 


/ 


h$ — Hi sy, heiais, haws. 


^ 


^Ti— Hun, hoen, haen. 


^ 


hns — Humaîs, Ae. 


/ 


V— Hyf, hoff, haf. 


/ 


hfs — Hyfiais, &c. 
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/" 


hfn — Hyfion, heifion. 


/ 


hst — Hust, hanaist. 


/" 


linst — Hnnaîst, &c. 


F 


hstr — Ai liystyr, hestawr, IiawBdra. 


^ 


hmtr — Hen ystor. 


^ 


hd — Hudo, hodi, had. 


^ 


shd — Os huda, &c. 


^ 


hds — Hudais, &c. 


/:* 


hnt — Hynt, honit, hanit. 


^ 


hnts — Heintus. 


/ 


Ä/í— Hyfit, hoffit. 


i 


hdst — Hudaist^ hadaist. 
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Cofier wrtli ddysgu gwraidd eiriau a'u lleoedd fod 
chwaneg nag un gwraidd air yn eynnwys yr un cyd- 
seiniaid, a bod y naill a'i i, w, neu y^ yn mliob un o 
honynt, yn y lle cyntaf, ac felly yn dangos gwabanol 
feddyliau, a'r un modd yr ail ar trydydd lle, ond 
deallir hwynt oll wrth eu brawddegau. 

Cofier hefyd y geill pob ysgolor dalfyru llawer o 
eiriau, er mantais gyflymol iddo ei hun os dewisa 
hyny, ond pan yn ysgrifenu at ereill, rhaid iddo 
ddilyn y rheol yn gywyr a digoll. 

Ni roddais ond un gwraîdd air, am bob lle ar y tu 
dalenau blaenorol sef y gwraîdd air cyntaf yn y lle 
hwnw, a'r aîl aîr iw ystyried yn yr ail le, ar un modd 
y trydydd yn nghyd ac attalnod gwahanod rhyng- 
ddynt, yn lle ffigwr 1, 2, 3, er dangos eu lleoedd. 

Gellir arferid holl wahannodau y Llaw Hir os de- 
wiser hyny yn well, neu y diweddnod yn unig a hwnw 
ar y llinell las i wahaniaethu ei wasanaeth mewn 
llefydd ereill. 

Mae Prof. B. Pitman yn arferid croes fel hyn x 
yn ddiweddnod. 
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GEIRIAU TALFTREDIÖ. 

75. Arwyddnodau blaenddodiaîd ydynt y rîiai a 
ganlyn, megis n am an diweddnod, Am cyd, am c^f, 
am cì/lch, ac am gor, oll uclilaw y gydsain flaenaf or 
gair, ac ar walian oddiwrth y gwtaidd air. Gwel ar 
y de. 

76. Arwyddnodau, oìddodiaid ydynt y rliai a 
ganlyn megis diweddnod am îad, un arall fel ar y de 
am derfyniadau lluosog, taid, oedd, au, ydd ac ed, oll 
i fod islaw y gydsain olaf o'r gair ac ar wahan fel 
orblaen. Grwel ar y de. 

Meddyliwyd y geîll pob darllenydd cyfarwydd a 
syllebu, ddeall syllebiad y gwahanol derfyniadau 
geiriau lluosog ond cael eu dechreuad yûa arwydd- 
nodwyd hwynt oll ac un arwyddnod. 
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SIAMPLAU. 




BLAENDDODIAID. 


Ann, 


- 


Annuwioldeb, 


T 


Cyt a cyd, 


• 


Cydymdeimlad, 


v-W^ 


Cyf, 


/ 


Cyfiawnbad, 


^w ^ 


Cylch, 


o 


Cylchredeg, 


o-> 


Gor, 


— 


Goruchafion, 


"^î 


OL-DDODIADI. 




lad, 


. 


Trefniad, 


l 


laid, 


/ 


Pechaduriaid, 




Oedd, 


/ 


Cenhedloedd, 


~^ 


Au, 


/ 


Gweithrediadau , 


-^ 


Ydd, 


/ 


Heolydd, 


4, 


Ed, 


/ 


Merched, 


í-^^- 


Rdd, 


.-N 


Hynodrwydd, 


<r^ 


Mb, 


/ 


Meibion, 


^' 
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PARHAD. 

77. Gosodwyd ar y de Siamplau o eiriau, oddiar, 
ar, a chroes i'r linell, fel nodwyd. Tu dal. 42. 

78. Gosodwyd rliai Siamplau o gydseiniaid haner 
maintiolij yn y geiriau abwi/dion, caethiwed, &c., a 
Siamplau o derfyniadau lluosog megis newidiadau, 
iawnderaUj &c. 

79. Gosodwyd talfyriadau geiriau nad oes yn gy- 
ffredin eu bath ar ymyl uchaf y linell. 

Gosodwyd rhai siamplau o ffordd i dalfyru geiriau, 
na byddo eu cydseiniau yn cydeyfarfod mewn geiriau 
ereill, megis ch, c2, íhj am lachadwriaeth, ac r, n, th, 
am rghluniaeth. Gwel ar y de, ar y ddalen nesaf. 

80. Gellir wrth arferyd yn ol y rheolau blaenoral, 
ddyfod mor gyfarwydd a hwynt fel y gellir eu hysgri- 
fenu heb eu blaenddodiaid nai holddodiaid, dim ond 
ychydig gydseiniaid lle byddo 'r acceniaid yn dysgyn 
arnynt. 
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Abwydyn, 

Angelion. 

Anian, 

Beibl, 

Pobl, 

Babel, 

Cristion. 

Croes, 

Cras, 

Duo, 

Do, 

Daw, 

Eiryn, 

Oerion, 

Aaron, 

Epistol, 

Apostol. 

Siamp). 

Heibio, 

Heber, 

Harbwr, 

luddew, 

Jesse, 

Jonatban. 

lesu Grist, 
Yngbrist, 
Ysbryd Glan, 

Mrs., 

Moses. 

Maes 

Misses. 

Moes, 

Mwswn, 

Oddifewn, 

Oddiallan, 

Llawer, 



s 



^ 






' I I 

^^ é / 



^ 



^ 



^ 



Ok 



r 



Abwydodj 

Absenwr, 

Arglwyddiaeth, 

Caethiwed, 

Newydiadau, 

ManioD, namyii, 

Gwirîonedd, 

Cenhedloedd, 

Owargaled, 

Difjwydj 

Dibeehodj 

Difarhau, 

!EdrychÍ!ìd, 
EtífeddÌODj 
Eítbafnüd, 

jlaehawdwrraethî 

Cadwynog, 

lawnderau, 

Llywodraelhed^ 

Llywodraethiad, 

Llywodraethwr, 

Peehaduriíiid, 

Pê^bodáu^ 

Pechadiirj 

Rhaglmiiacth, 

Rhagaroldeb, 

Ehagymadrodd, 

RhwyBtro» 

Rhyddid, 

Rhyddhiid, 

Tr*wgörglwydfnaeth 

Trawî^ftìddîuiit, 
TrawsfeddiaDU, 



"'V^ 






< 



^V 



\^. 



N/". 



\/ 



/f 



/^ 



V^ 



~^ 



A 



\, 
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CYSSYLLTIADAÜ S. (OS.) 

81. Pan ddygwyddo y gair os, flaenori nnrliwy air, 
cysyllter ef, a'r gair nesaf canlynol yr hyn a rydd 
dalfyriad. 

82. Lle gwelir t yn diweddu gair, talfyrwyd y gyd- 
sain flaenorol i haner maintioli. Ue gwelir st ac nst 
yn diwedclu gair, dolener ef a'r gydsain nesaf flaen- 
orol. Gwel y rhestr cyntaf ar y de. 

83. Gellir eithro oddiwrth reolau yn ngwahani- 
aethiad berfau gweithredol drwy roi berf y persoa 
cyntaf yn lle cyntaf nodwyd yno, a berf yr ail berson 
yn yr ail Ue, a berf y trydydd person yn trydydd Ue. 

84. Geill yr ysgrifenydd fabwysiadu gwahanol 
ffyrdd iddo ei hun o dalfyru geiriau yn ol cynllun y 
golofìi olaf ar y de, a'u darllen ar ol eu hysgrifenu 
drwy gyssoni felly eiriau y frawddeg a'u gilydd. Ac 
hefyd dalfyru brawddegau ac adnodau cyfarwydd o'r 
Beibl, drwy ysgrifenu dau a'r neu dri blaenaf o rhai 
cyfarwydd megis, "2>a toas da,^^ &c. 
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Os piniaîs. 






Os penais. 


ss^ 


Angel, 




Os pwniais, 


Angylion, 


V^ >•-•/• 


Os tynais. 








Os taenais, 
Os taniais, 


/ / ; 


Aser, 
Croes, 


y X 


Os achwynais. 








Os ochenais. 


^^^ 


Duw, 




Os chwanegasaî, 


Gyda eu gilydd, 


-f- " 


Os cynais, 








Os cenais. 


Q— o 


Goruchaf, 


V / 


Os cwnaÎ0, 


"--. 


lesu, 


Os gyrais, 








Os agorais, 


0-0 


lesu Grist, 


/ ^ 


Os gwariais, 


^^ 


Yn Nghrist, 


Os addunais. 








Os soddais, 


' e c 


Israel, 


r c 


Os addawais, 


Iwerddon, 


Os sylwais, 








Os iselais, 
Os iselasit. 


^ ^^ 


Juda, 
Jerusalem, 


/ y 


Os irais, 








Os oeraÌB, 
Os arwys. 


"^-^-^ 


Mr., 
Mawr, 


'^ .. ^ 


Os iraist, 








Os oeraist, 


'^•^'. 


Marw, 


^ 


Os marwheaist, 


Naturiol, 


■^^ 


Os mynais. 








Os menais, 




Yn awr. 




Os marwheaÌB, 




Oddifewn, 


-^ & 


Os unais, 
Os honais. 




Oddiallan, 




Os hanais. 


op 


Oddiatan, 


o _ 


Os hunaist, 


<UP 


Oddiethr 




Os honaist, 
Os hanaist. 




Oddiwrth, 


5 ? 




^ 
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RIIi^N IV. 



85. Ar gyfrifiactli. A liyny yn benaf er llesad y 
rhai ua ddysgasaut ysgrifenu a chadw cyfrifion o'r 
blaen. Geill y rhai a ddysgasant gyfrifiaeth fabwy- 
siadu yn y Llaw Fer y dull a fynont ar ol ei dysgu. 

86. Gwel ynilacn enwau dynion a arfera y Cypiru 
eu defnyddio yn gyffredin mewn Lhxw Hir, ac mewn 
Llaw Fer y naill ar gyfer y llall fel gallo y cyfrifwr 
droi atynt am siampl i ysgrifenu unrhyw enw iw 
gyfrifiad. 

87. Mae siampl No. 1 ar No. 2 yn dangos cyfar- 
wyddyd i'r gwcithiwr dyddiol, gadw ei gyfrifon, na 
ddysgodd ysgrifcnu ei gyfrifon o'r blacn. G-eill 
ddy^gu wrth hon gadw ei gyfrifiadau mewn Llaw 
Fcr yn y Dyddiadur. 

88. Gwel enwau y mei.str ar gweithiwr ar dop y 
ddalon No. 3 ar No. 4, sydd a chyfrifon rhyngddynt, 
a llincllau o'r top i'r gwaclod i gyunwys yr ennilliadau, 
a'r taliadau a'r gair Rhodd ar dop un golofu a'r gair 
Derbyn ar dop y llall. Beth bynnag a fyddo 'r 
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gweitliiwr ýu ei wnejd, neu ei roi i'w feistr, noder 
hyny jn y Ue nesŵf i golofn dydd o'r mh a bwdi yr 
arìan a eaiiillwyd yu y golofn tup y gair Rliodd^ a 
faiijt byntmg o urian nea eiddo a dderbynio gan eì 
fei^tr, tu)der hjnj jn j golofn tan j gaîr Derbyn, 

89. Eto ddttll iV Meistr i gadw ei gyfrifûn ynteu. 
Beth bynnag a wnelo 'r gweithiwr n&u n roddo enwer 
gwerth hyny tan y gair derbyu a pheth bynnag o arian 
neu eiddu a roddg i V weithiwr yägriiener hyny tan 
y gair rodd, 

O hoh duìl u welaiô erioed o gadw cyfrifonj dyma 
y rhwyddaf — egluraf — tlysaf ar lleiaf ei berigl o 
gam gwírif. Maent oll oflaeu y llygaid. D'm ciëieu 
ûlraiü y Day Book, Legtir, Cash BooL ná'r Jourual, 
na chûlji cyügu wrth hyuy, o blegid maent gyda eu 
gilydd yn gryuo, ac yn ateb pob math o weithiwr a 
Melstr. 



82 








ENWAU DYNION. 


Aaron, 


^ 


Ednnind, 


Abel, 


V 


Elias, 


Abram, 


'V-. 


Ephraim, 


Adam, 


k 


Evan, 


Bathgate, 


\ 


Erasmus, 


Bebb, 


\ 


Foulks, 


Ben, 


>s 


Fouley, 


Benbow, 


\ 


Francis, 


Benjamin, 


V 


Fredericlc, 


Brown, 


% 


Gyttin, 


Bevan, 


Y 


Gethin, 


Bowen, 


\^ 


Goodwin, 


Beynon, 


K.^ 


Griffith, 


Bumford, 


N 


Gwyhne, 


Charles, 


h 


Harries, 


David, 


L 

1 


Henry, 


Daniel, 


cL 


/ Hopkin, 


Ebenezer, 


v^ 


Hawkin, 


Edward, 


u 


Howell, 


Eleazer, 


ry 


Humphrey, 


Ellis, 


c 


Hugh, 



r 









~C 



83 



Isaac, 

Ismael, 
James, 

Jenkîn, 
Jeremîali, 
John, 
Joseph, 

Josiah, 

Joshua, 

Lewis, 

Llewelyn, 

Lloyd, 
Mark, 
Madock, 

y Michael; 
Miles, 
Mills, 

Morgan, 

Morris, 
Moses, 
Owen, 



A 
L- 

< 

y 

(T 

r 






01iver, 

Parry, 
Perkin, 

Peter, 
Powell, 

Phillips, 

Price, 

Pritchard, 

Prothero, 

Probert, 

Pugh, 

Rees, 

Rice, 

Richard, 

Robert, 

Robisou, 

Ross»er, 

Rowland, 

Sadrack, 

Samuel, 



1_ 
? . 






V/;-.;^ 


-^ 


7aa:,^-.x\. 


i_ 


Mr. 


-c-^ 








-0 . 
j 


MitrMlih, 


•i l 






^ r 



Pìiebe, 
SaralL 
Sopbi. 

Mrs. Jones, 
MÌBsesRees 
Mr.Eyans* 






♦ Mmi'r «lilolen « i*w rhoî wrtli ben olaf i'r gydsain 
lillrf *»V «tyronWi incgis yr enw John i'w wneyd yn 
líiifMm, miiii yii KvanH, &c. Owel ar diwedd cowfb 
yr CiMWHil. 
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R>HIFYI>]>IAETH. 

9Ù. Mae'r " stroke " byr sydd wrth ben blaen yr 
ftrwyddnod rhifyn 11 ar golofn âaenaf o'r ddalen 
nesaf yp arwyddo bod y rhifyn hwnw oddiar 10 a 
than 20 a pba ŷfyn ydy w wrth arwyddnod rhifyn mae 
wrtho, ar un modd y "'stroke" sydd wrth ben olaf 
21, 31,41, &c., yn dangos pa rifynau ydynt, eto yr 
«n modd y defnyddir rhifynau 3, , 4, 5, 6, ac i finy fel 
y gwclir ar golofnaa. rhifnodau. Gosodwyd arwydd 
diweddnod uwch ben rhifyn 10 i arwyddo ei fod yn 
gant, a dau arwydd diweddnod uwch ben 10 mewn 
lle arall i ddangos rhifyn miL Gwel siamplau 
figures. 

91. Dewîswyd llythyrenau haner maîntioli i ar- ^ 
wyddo figures am nad ydynt i fod yn groes ir linell 
las pan yn sefyll am lythyrenau na geiriau, ac ysgri- 
fener hwynt yn ofalus bob amser yn groes i'r linell 
las pan y gosoder hwynt i sefyll am rifynau yn mysg 
llythyrenau, ond pan yn ngholofnau "figures" gosoder 
hwynt lle y dewiser. 

92. Defnyddier hwynt yn ol sîamplau rhifynau a 
welir yn ngholofnau y figures sydd ar y ddolen nesaf, 
pan fyddo angen am danynt i sefyll am bennodau ac 
adnodau, a'r cyffelyb, a phob amswer yn groes i'r linell 
ond pan fyddo angen am danynt i ddangos cyfrifon, 
ysgrifener pob rhifyn wrtho ei hun, ac ar wahan ac 
ar y Ue a fyner, fel y gwelir fyyucha yn nghyfrifon 
y meistr a'r gweithiwr. 

93. Greill y meibion ar merched, ac unrhyw un 
anllythyrenog, ddysgu cadw ei gyfrifon mewn Llaw 
Fer yn gyflymach a rhwyddach nac un ffordd arall 
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a weiais drwy edrych i golofìiau yr enwau, am yr 
enw a fyner ac ysgrifenu yr arwyddnod sydd ar eu 
eu cyfer am danynt, ac os dygwydd na bo yr enw yno 
troer at yr egwyddor, am siampl i ysgrifenu y 
Uy thyren gyntaf yn mhob enw, ar Uythyren ganol os 
bydd ganddo un rhwng y ddau enw. JEilwaith troer 
i golofnau y "figures," am siampl o'r "figure" a 
fyner, ac at No. 1, 2, &c., am siampl o drefn iw eadw 
yn y Diddiadur neu y Uyfr a fynid, ac ysgrifenu 
enwau yr holl ddyledwyr yn nechreu y llyfr fel isod, 
ar rhif y ddalen lle byddo 'r cyfrifon — a gadael lle 
newydd os bydd eisiau, fel isod. 
David Price, 

Evan Parry, 

Isaac Jones, 

John Jones, 

94. Cofier ysgrifenu y cyfrifon bob nos neu fel y 
byddo 'r angen, ac edrych drostynt, ac yn enwedîg 
bob nos Sadwrn, fel y cadwer hwynt yn gywîr. 

At a enwyd ar y ddalen No. 1 ar 2, edrycher am 
arwyddnodau i'r geiriau canlynol i'r lleoedd a 
gyfeirir ar eu cyfer isod. 

1. Tatws — Gwel y geiriau gwreddiol am tds. 

2. Gyg — Grwel yr Egwyddor am c ac^. 

3. Siwgr — Gwel yr Rheol 43 am sgr. 

4. Tea — Gwel llythyren t. 

5. Buwch — Gwel yr Egwyddor am h ac ch. 

6. Ceffì/l — Gwel eto yno am c, ff, l. 

7. Eidioìi — G^wel eto yno am d ac n. 

8. Anner — G^wel eto yno am n ac r. 

9. Dafad — Gwel y geirîau gwreiddiol am dfd, 
10. Rhent — Gwel eto yno am r, n, a t. 
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Mai, 1864. 






No. 


1. Ctpripiaeth. 


D. 


Cts. 


3. 


Dyled i laaac Jones, 


V2 


50 


4. 


Derbyniwyd gan Thomas Owen, 


3 


00 


6. 


Benthicais gan Eran Ellis, 


/5 


00 


No. 


2. DylbdioM. 






7. 


I John Jones aŵ ddillad, 


• 15 


00 


8. 


Eto iddo Store Bill, 


10 


50 


9. 


I David Jones am flawd. 


5 


50 


10. 


î Bobert Harries am danwydd, 


7 


00 


13. 


I Abel Moses »m yd, 


4 


50 


14. 


I Eran Eyans *m esgydiau. 


6 


50 


15. 


I Thomas James am fenin. 
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00 


16. 


I John Edwards am gaws. 
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Benthicais gan Jane Boberts, 
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Dull Cdfrif Evan Parry saer rhyngddo a'i feistr. 


No. 3. DAYID PEICE 




1864. 
Meh 4. Gwaith, 


! Khoe 
8 


DION. 
00 


Derbyj 


«ÎIADAU 


" Arian, 
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00 


11. Gwaith, 
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00 






13. Arian, 
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00 


18. Gwaith, 
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20. Arian, 
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25. Gwaith, 
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00 






27. Arian, 
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00 






Yn aros. 
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DuU Cyfrif David Price saer rhyngddo a'i weithiwr. 


Nŵ. 4. EVAN PAKKY. 


1864. 
Meh 4. Gwaith, 


Ehod 


DION. 


Derbyi 

8 


ÍÎIADATT 
00 


" Arian, 
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00 






11. Gwaith, 






12 


00 


13. Arian, 


9. 


50 






18. Gwaith, 






10 


60 


20. Arian, 
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25. Gwaith, 






12 


50 


27. Arian, 


12 


.00 
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00 
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Dyledus idolc$13 00. 
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DANGOSEG. 



Rhin I. — Llythyreniaeth. Bhenlau, 

Cyfarwyddyd l-ö 

üniad y Cydseiniaid 6 

Cyfyirindiiu.. 7-12 

Bachau a'u dyben 13-16 

R tebig i ch 17 

Llafariaid 18-20 

Eulleoedd 21-24 

Dolen s.. 25-27 

Th yn y gwrthwyneb. , 28 

Lluo SdníûiiJ, 29-31 
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EECOMMENDATIONS. 



Phonooraphio Institute, 1 
Cincinnatif Augutt 18, 1864. J 

Very few incidents connected Tfith the history of the Phono- 
graphic art have given me more gratifîcation than its adaptation 
to the expre88Ìon of the Welsh language, hy the Rev. íEdward 
JoNBS. The utility and advantages of Phonography, as a hrief 
and accurate represcntation of the English language, are shown 
hy the fact that it is now almost exclu8ively used hy professional 
rcporters in this country and in England, and also by its exten- 
sive use by authors, ministers, lawyers, students, and others, for 
all their prîvate writing, and for correspondence, so far as their 
friends are acquainted with íhe art. 

We have now its extended application to the Welsh langnage, 
and from the examination I have given of the Phonographio 
department of the Rev. Edward Jones' " Llaw Fer," I can only 
say that I am surprised and ploased with tbe care, accuracy and 
faithfulness with which ìt has been accomplished. 

BENN PITMAN. 



The Phonographic Manualf by Prof. Benn Pitman is the best 
work of thc kind, and this Welsh Sbort-hand book is . on the 
same principle, and wiU be very useful to any one who may 
poäsess a copy. FRANCISCO D. SARGENT, 

Neioport, Ky. 



I have looked over this Welsh Short<hand book. It is beauti- 
fully adaptod to the use of those for whom it is ìntended. It is 
worthy of a large circulation. 

ANDREW WAGNER. 



Dysgais y Llaw Fer Saesonig Porp. Benn Pitman, gan y Parch 
E. JoNRS, a gallaf ddysgu yr un Gymraeg fy hun drwy hyny, a'r 
un modd y gellir dysgu yr un Saesonaeg ar ol dysgu yr un 
Gymracg, ond ni wna y naiU o*r tro yn Ile y Ilall. 

WM. E. JONES, 

Cineinnaii, 
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